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See the notice on TED website

633916-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Geologiske, oceanografiske og hydrologiske tjenester – "Преоценка на ресурса, 
изготвяне на документация и предложения за режим на водоползване и предоставяне 
право на ползване въз основа на актуализираните експлоатационни ресурси на минерална 
вода от находище "Мараш", община Шумен"
OJ S 178/2026 15/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ОБЩИНА ШУМЕН
E-mail: s.dimitrova@shumen.bg
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: "Преоценка на ресурса, изготвяне на документация и предложения за режим на 
водоползване и предоставяне право на ползване въз основа на актуализираните 
експлоатационни ресурси на минерална вода от находище "Мараш", община Шумен"
Beskrivelse: Обществена поръчка с предмет: „Преоценка на ресурса, изготвяне на 
документация и предложения за режим на водоползване и предоставяне право на 
ползване въз основа на актуализираните експлоатационни ресурси на минерална вода 
от находище „Мараш“, община Шумен“, включва следните дейности: Дейност 1 – 
Обследване на сондаж № Р-2 от находище за минерални води „Мараш“, местност „Кара 
Меше“, община Шумен, и преоценка на експлоатационните ресурси, включително 
анализ на наличната архивна информация, обследване на сондажа чрез 
видеодиагностика по цялата му дълбочина, провеждане на опитно-филтрационни 
изследвания, извършване на химични, микробиологични и радиологични анализи на 
минералната вода от акредитирана лаборатория, оценка на техническото състояние на 
водовземното съоръжение, изготвяне на хидрогеоложки доклад, определяне на 
актуалните експлоатационни ресурси и подготовка на необходимата документация за 
утвърждаването им пред компетентните органи. Дейност 2 – Анализ на санитарно-
охранителната зона и изготвяне на документация и предложения за режим на 
водоползване и предоставяне право на ползване въз основа на актуализираните 
експлоатационни ресурси на находище за минерални води „Мараш“, местност „Кара 
Меше“, община Шумен, включително анализ на действащия режим на управление и 
водоползване, анализ на санитарно-охранителната зона, изготвяне на предложения за 
режим на експлоатация на водовземното съоръжение, подготовка на проектна 
документация за изменение на разрешителното за водовземане при необходимост, 
подготовка на документи по Закона за водите, както и комплектоване на необходимата 
документация за последващи административни производства пред компетентните 
органи. Основната цел на обществената поръчка е извършване на цялостна преоценка 
на експлоатационните ресурси на минералната вода от находище „Мараш“, 
установяване на актуалното техническо и хидрогеоложко състояние на сондаж № Р-2, 
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актуализиране на данните за находището, определяне на условията за устойчиво и 
ефективно водоползване, както и изготвяне на необходимата техническа и 
административна документация за упражняване правото на управление и ползване на 
находището, съобразно изискванията на Закона за водите, Наредба № 1 за проучване, 
ползване и опазване на подземните води и приложимото действащо законодателство.
Identifikator for proceduren: 6de45f2a-0d87-4012-a335-177e1822ceae
Intern ID: 599586
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71351900 Geologiske, oceanografiske og hydrologiske tjenester

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Находище за минерални води „Мараш“, местност „Кара Меше“, община 
Шумен, включително водовземно съоръжение – сондаж № Р-2, както и всички други 
места, необходими за изпълнение на дейностите, включени в предмета на 
обществената поръчка  
By: Гр. Шумен
Postnummer: 9700
Landsdel (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: ПРОМЯНА: УДЪЛЖАВАНЕ СРОКА ЗА ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТИ, 
НА ОСНОВАНИЕ ЧЛ.100, АЛ.12, Т.1, ПРЕДЛОЖЕНИЕ ПЪРВО ОТ ЗОП. 1. Възложителят 
сключва писмен договор с определения изпълнител по реда на чл. 112 ЗОП, при 
условие че при подписването на договора определеният за изпълнител участник 
изпълни изискванията на чл. 112, ал. 1 ЗОП. 2. Участникът, определен за изпълнител, 
представя преди сключването на договора гаранция, обезпечаваща неговото 
изпълнение, в размер на 5% (пет на сто) от стойността на договора без ДДС, при 
условията на чл. 111 ЗОП. 3. Участниците декларират в част III „Основания за 
изключване“, раздел А „Основания, свързани с наказателни присъди“ от ЕЕДОП 
обстоятелствата относно терористични престъпления или престъпления, свързани с 
терористични дейности по чл. 114а–114т от Наказателния кодекс – чл. 54, ал. 1, т. 1 
ЗОП, или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна – чл. 
54, ал. 1, т. 2 ЗОП. 4. Отговорност за допуснатите аритметични грешки и несъответствия 
в ценовото предложение носи участникът. При несъответствие между различните части 
на ценовото предложение, включително между посочената обща цена в приложения 
образец и стойността, въведена в секция „Ценово предложение“ на ЦАИС ЕОП, 
участникът се отстранява от участие в процедурата. 5. Възложителят отстранява от 
участие участник, предложил обща цена, надвишаваща максималния финансов ресурс 
за обществената поръчка в размер на 26 000,00 евро без ДДС, на основание чл. 107, т. 
2, б. „а“ ЗОП. 6. Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за 
начина на образуване на предложение в офертата на участник, свързано с цена, когато 
са налице условията по чл. 72, ал. 1 ЗОП. 7. Срокът за изпълнение на Дейност 1 е по 
предложение на участника, но не може да бъде по-дълъг от 60 (шестдесет) календарни 
дни, считано от датата на получаване на възлагателно писмо от Възложителя. Срокът 
за изпълнение на Дейност 2 е по предложение на участника, но не може да бъде по-
дълъг от 30 (тридесет) календарни дни, като започва да тече след приключването на 
Дейност 1 и получаването на възлагателно писмо от Възложителя. В сроковете за 
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изпълнение не се включва времето за разглеждане, съгласуване и одобряване на 
доклади, становища и друга документация от компетентните органи, както и сроковете 
по административни производства, които не зависят от изпълнителя. 8. Плащанията се 
извършват по банков път, както следва: – авансово плащане – до 50% от стойността на 
договора след подписване на договора, представяне на фактура и обезпечение по реда 
на чл. 111 ЗОП; – окончателно плащане – след приемане на Дейност 1 и Дейност 2 с 
окончателни доклади, подписване на приемо-предавателен протокол и представяне на 
фактура. Всички плащания се извършват в срок до 30 (тридесет) календарни дни след 
представяне на необходимите документи. 9. Участникът може да използва капацитета 
на трети лица за доказване на съответствието с критериите, свързани с техническите и 
професионалните способности, при условията на чл. 65 ЗОП. 10. Когато участникът 
предвижда използването на подизпълнители, той посочва в офертата 
подизпълнителите и дела от поръчката, който ще им бъде възложен, и представя 
доказателства за поетите от тях задължения при условията на чл. 66 ЗОП. 11. Органите, 
от които участниците могат да получат необходимата информация за приложимите 
правила и изисквания, са: – относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки – 
Национална агенция за приходите, информационен телефон: 0700 18 700, интернет 
адрес:  – относно задълженията, свързани със закрилата на заетостта и www.nap.bg;
условията на труд – Министерство на труда и социалната политика, гр. София 1051, ул. 
„Триадица“ № 2, интернет адрес:  – относно задълженията, www.mlsp.government.bg;
свързани с опазването на околната среда – Министерство на околната среда и водите, 
Център за административно обслужване, гр. София 1000, бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 
22, интернет адрес: www.moew.government.bg.

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 26 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Мерки за доказване на надеждност – чл.56 от ЗОП: Участник, за 
когото са налице основания по чл.54, ал.1 от ЗОП, има право да представи 
доказателства, че е предприел мерки, съгласно чл.56, ал.1 от ЗОП, които гарантират 
неговата надеждност, въпреки наличието на съответното основание за отстраняване. 2. 
Други основанията за отстраняване - чл.107 от ЗОП: Освен на основанията по чл.54 от 
ЗОП, Възложителят отстранява: 2.1. участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществена поръчка, поканата за потвърждаване на интерес или в покана за участие в 
преговори, или в документацията; 2.2. участник, който е представил оферта, която не 
отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 
2.3. участник, който не е представил в срок обосновката по чл.72, ал.1 от ЗОП или чиято 
оферта не е приета съгласно чл.72, ал.3 – 5 от ЗОП; 2.4. участници, които са свързани 
лица; 2.5. участник, подал оферта, която не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; 2.6. лице, което е нарушило забрана по 
чл.101, ал.9 или ал.10 от ЗОП. 3. Други основания за отстраняване от участие по ЗАНН: 
При наличие на обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 и ал. 6 от Закона за 
административните нарушения и наказания(ЗАНН), в сила от 31.10.2025 г. (временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки).“
Retsgrundlag: 
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Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: "Преоценка на ресурса, изготвяне на документация и предложения за режим на 
водоползване и предоставяне право на ползване въз основа на актуализираните 
експлоатационни ресурси на минерална вода от находище "Мараш", община Шумен"
Beskrivelse: Обществена поръчка с предмет: „Преоценка на ресурса, изготвяне на 
документация и предложения за режим на водоползване и предоставяне право на 
ползване въз основа на актуализираните експлоатационни ресурси на минерална вода 
от находище „Мараш“, община Шумен“, включва следните дейности: Дейност 1 – 
Обследване на сондаж № Р-2 от находище за минерални води „Мараш“, местност „Кара 
Меше“, община Шумен, и преоценка на експлоатационните ресурси, включително 
анализ на наличната архивна информация, обследване на сондажа чрез 
видеодиагностика по цялата му дълбочина, провеждане на опитно-филтрационни 
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изследвания, извършване на химични, микробиологични и радиологични анализи на 
минералната вода от акредитирана лаборатория, оценка на техническото състояние на 
водовземното съоръжение, изготвяне на хидрогеоложки доклад, определяне на 
актуалните експлоатационни ресурси и подготовка на необходимата документация за 
утвърждаването им пред компетентните органи. Дейност 2 – Анализ на санитарно-
охранителната зона и изготвяне на документация и предложения за режим на 
водоползване и предоставяне право на ползване въз основа на актуализираните 
експлоатационни ресурси на находище за минерални води „Мараш“, местност „Кара 
Меше“, община Шумен, включително анализ на действащия режим на управление и 
водоползване, анализ на санитарно-охранителната зона, изготвяне на предложения за 
режим на експлоатация на водовземното съоръжение, подготовка на проектна 
документация за изменение на разрешителното за водовземане при необходимост, 
подготовка на документи по Закона за водите, както и комплектоване на необходимата 
документация за последващи административни производства пред компетентните 
органи. Основната цел на обществената поръчка е извършване на цялостна преоценка 
на експлоатационните ресурси на минералната вода от находище „Мараш“, 
установяване на актуалното техническо и хидрогеоложко състояние на сондаж № Р-2, 
актуализиране на данните за находището, определяне на условията за устойчиво и 
ефективно водоползване, както и изготвяне на необходимата техническа и 
административна документация за упражняване правото на управление и ползване на 
находището, съобразно изискванията на Закона за водите, Наредба № 1 за проучване, 
ползване и опазване на подземните води и приложимото действащо законодателство.
Intern ID: 599586

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71351900 Geologiske, oceanografiske og hydrologiske tjenester

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Находище за минерални води „Мараш“, местност „Кара Меше“, община 
Шумен, включително водовземно съоръжение – сондаж № Р-2, както и всички други 
места, необходими за изпълнение на дейностите, включени в предмета на 
обществената поръчка  
By: гр. Шумен
Postnummer: 9700
Landsdel (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 90 Døgn

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 26 000,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
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5.1.7.
 
Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap med 
følgende begrundelse
Begrundelse: Предметът на обществената поръчка включва обследване на сондаж, 
преоценка на експлоатационните ресурси на находище на минерална вода и изготвяне 
на специализирана техническа и административна документация. Резултатите от 
изпълнението не представляват продукт, инфраструктура или услуга, предназначени за 
ползване от физически лица, поради което изискванията за достъпност за лица с 
увреждания са неприложими към предмета на поръчкат

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: За последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил дейност/и с предмет, 
идентичен или сходен с предмета на поръчката. Под дейности, сходни с предмета на 
поръчката, се разбират дейности, включващи един или повече от следните елементи: • 
провеждане на обследване на водовземно съоръжение; • извършване на хидрогеоложки 
проучвания, анализи и/или изпитвания, свързани с подземни води; • изготвяне на 
документация, доклад, обосновка или анализ във връзка с експлоатационни ресурси, 
технически възможен дебит или режим на водоползване на водовземно съоръжение. 
Обследването се счита за изпълнено при издаване на документ за удостоверяване на 
експлоатационни ресурси на находището и технически възможния дебит на съответното 
водовземно съоръжение и/или при приемане на обследването от възложител. 
Забележка: Дейностите може да са изпълнени при повече от едно възлагане. 
Съответствието с този критерий се удостоверява, както следва: при подаване на оферта 
участникът декларира съответствието с критерия за подбор чрез попълване на Част IV: 
„Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“, т. 1а) от 
Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП).Изискуеми документи 
Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при сключване на 
договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, Възложителят изисква списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената услуга. При участие на подизпълнители изискванията се прилагат в 
съответствие с чл. 66, ал. 2 от ЗОП. При участие на обединения изискванията се 
прилагат в съответствие с чл. 59, ал. 6 от ЗОП.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Ср = точки по показател „Срок за изпълнение“ с относителна тежест 60% от 
комплексната оценка и максимален брой точки – 60.
Beskrivelse: Показателят Ср – „Срок за изпълнение“ е с относителна тежест 60% и 
максимална стойност 60 точки и се формира като сбор от: Ср1 – срок за изпълнение на 
Дейност 1, с максимална стойност 40 точки; Ср2 – срок за изпълнение на Дейност 2, с 
максимална стойност 20 точки. Ср = Ср1 + Ср2 Оценката по подпоказател Ср1 се 



633916-2026 Page 8/11

определя по формулата: Ср1 = (Ср1min / Ср1i) × 40, където Ср1min е най-краткият 
предложен срок за изпълнение на Дейност 1 измежду допуснатите оферти, а Ср1i е 
предложеният срок за изпълнение на Дейност 1 от оценявания участник. Предложеният 
срок за изпълнение на Дейност 1 не може да бъде по-дълъг от 60 календарни дни. 
Оценката по подпоказател Ср2 се определя по формулата: Ср2 = (Ср2min / Ср2i) × 20, 
където Ср2min е най-краткият предложен срок за изпълнение на Дейност 2 измежду 
допуснатите оферти, а Ср2i е предложеният срок за изпълнение на Дейност 2 от 
оценявания участник. Предложеният срок за изпълнение на Дейност 2 не може да бъде 
по-дълъг от 30 календарни дни. Сроковете се предлагат в календарни дни като цели 
положителни числа. Цифровите изражения по показателя се закръгляват до втория знак 
след десетичната запетая.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 60
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Ц = точки по показател „Предложена обща цена“ с относителна тежест 40% от 
комплексната оценка и максимален брой точки – 40.
Beskrivelse: Показателят Ц – „Предложена обща цена“ е с относителна тежест 40% и 
максимална стойност 40 точки. Оценката се изчислява по формулата: Ц = (Цmin / Цi) × 
40, където Цmin е най-ниската предложена обща цена в евро без ДДС измежду 
допуснатите оферти, а Цi е предложената обща цена в евро без ДДС от оценявания 
участник. Предложената обща цена не може да надвишава определения от 
възложителя максимален финансов ресурс. Оферта, в която предложената обща цена 
надвишава максималния финансов ресурс на възложителя, не подлежи на оценяване и 
участникът се отстранява на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ ЗОП. Цифровото изражение 
по показателя се закръглява до втория знак след десетичната запетая.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 40

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/599586
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/599586
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 21/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 180 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 23/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej

https://app.eop.bg/today/599586
https://app.eop.bg/today/599586
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Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres: Национална агенция по приходите
Webadresse for skattelovgivning: https://portal.nra.bg/
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres: Министерство на околната среда 
и водите
Webadresse for miljølovgivning: https://www.moew.government.bg/
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse for beskæftigelseslovgivning: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: ОБЩИНА ШУМЕН

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ОБЩИНА ШУМЕН
Registreringsnummer: 000931721
Postadresse: бул. СЛАВЯНСКИ №.17
By: гр.Шумен
Postnummer: 9700
Landsdel (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien
Enhed: Силвия Милкова Димитрова
E-mail: s.dimitrova@shumen.bg
Telefon: +35954857747
Internetadresse: https://www.shumen.bg/
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/1156
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:s.dimitrova@shumen.bg
https://www.shumen.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1156
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Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadresse: бул. „Дондуков” 52
By: гр. София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: nfocenter@nra.bg
Telefon: 00359 700 18 700
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadresse: бул."Княгиня Мария Луиза" № 22
By: гр. София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +35929406000
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0005
Officielt navn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadresse: ул. "Триадица" №2
By: гр. София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: press@mlsp.government.bg
Telefon: 080088001

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nfocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:press@mlsp.government.bg
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Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres

10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres
: 
8f19791f-fd3d-423e-bfdb-89946cc80c99-01
Hovedårsagen til ændringen
: 
Ajourførte oplysninger
Beskrivelse
: 
ПРОМЯНА: УДЪЛЖАВАНЕ СРОКА ЗА ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТИ, НА ОСНОВАНИЕ ЧЛ.
100, АЛ.12, Т.1, ПРЕДЛОЖЕНИЕ ПЪРВО ОТ ЗОП.

10.1.  Ændring
Afsnitsidentifikator: LOT-0001
Beskrivelse af ændringer: ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТИ: ОТ: 10.09.2026Г. НА: 21.09.2026Г. 
ОТВАРЯНЕ НА ОФЕРТИ: ОТ: 11.09.2026Г. НА: 23.09.2026Г.

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 39020d1a-235c-4a81-96d1-e7b113199fad  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 11/09/2026 20:47:17 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 633916-2026
EUT-S-nummer: 178/2026
Offentliggørelsesdato: 15/09/2026
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